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СКАЗИТЕЛИ,
ВОЛШЕБНИКИ,
ПОЭТЫ.,,
С БОЛЬШИМ УСПЕХОМ ПРОХОДИЛИ в 

ЯРОСЛАВЛЕ ВЫСТУПЛЕНИЯ ЦЕНТРАЛЬНОГО 
ТЕАТРА КУКОЛ Г. СОФИИ,

Э МБЛЕМА театра
взъерошенный смешной

чёловеч-ак (или сказочный доб- 
родуЫйЬій зверек?). Вниматель­
нее приглядеться — рука с 
раздвинутыми пальцами, ' сим­
вол искусства кукольного Мас- 
стера показывать мир по-свое­
му.

Один из ведущих мастеров 
театра — драматург, поэт и 
постановщик" Иван Теофилов 
йосвятнл множество стихотво­
рений своей любимой профес­
сии. «Пусть незрима рука кук­
ловода, но она счастлива, она 
дает неживой кукле и дух, и 
чувство, за нею — подлинное 
искусство, мыслящее, действу­
ющее, борющееся!» — строки 
одного из них.

Да, Софийский театр кукол 
— и Поэт, и Сказочник, и Вол­
шебник. Он молод, ему 25 лет, 
но он уже Мастер — со свои­
ми особыми страницами творче­

ства, со своей эстетической 
программой, , с доброй душой, 
мудрым и чутким сердцем. На 
сцене театра оживают комедия 
и трагедия, высокая драма, 
миф, эпическая баллада, сказ­
ка, лирика, сатира, балет! В 
репертуаре — Пушкин, Моль­
ер, Сент-Экзюпери, Боккаччо, 
музыкальные спектакли Сергея 
Прокофьева, болгарская класси­
ка и современность.

...Древние письмена, летопис­
ные страницы, воспроизведен­
ные на театральном занавесе, 
рассказывают об эпизодах из 
биографии подлинного истори­
ческого героя — национально­
го богатыря ДІарко, который в 
XIV веке отважно боролся про­
тив турецких захватчиков. Мно­
го легенд сложили болгары о 
Крали Марко — крылатом 
Марко, богатыре богатырей, 
как назвал его народ. И пьеса 
Ивана Теофнлова вскормлена 
народными песнями и преда­
ниями. Угадываются в ней шум 
болгарских лесов, манящие 
просторы степей, далей, отяры- 
вающихся с гор Македонии. 
«Крали Марко» — это окно в 
прошлое страны со всем 
очарованием, с острым, подчас 
трагическим восприятием исто­
рии, с чистыми и яркими кра­
сками (художник Иван Цоневі. 
Необычайна емкость былины— 
кажется, она вмещает в себя 
мир народа.

Катится, тяжело скрипит ко­
лесо фуры, запряженной вола­
ми. Медленно поворачивается 
Оно, заполняя пространство 
сцены, тяжел его скрап, потом 
вспомнишь его. когда увидишь 
цепи закованных рабов... Тяже­
лой, многовековой будет борьба 
с угнетателями.

Веселое свадебное застолье, 
счастье молодых Елены и Мар­
ко (Катя Николова и Петр 
Еванге лагов), казалось, будет
бесконечным И солнце отра­
жается в свадебных бокалах, и 
бесконечна вереница гостей, и 
отливают серебром тяжелый 
кубки Но вот хлопочет у стола 
мать Маркс. женпійЬа в Черном 
Черный платок почти закрыл 

. ее лицо, окутал плечи, черное 
платье скорбным пятном вры­

вается в мир пи­
рующих. Страст­
но говорит Мать 
(Димитрина Цо- 
нева) о судьбе 
брата и сестры 
Марко, уснанных 
в рабство, о судь­
бе тысяч его сес­
тер и братьев 
болгар. И мы ви­
дим иного Марко 
— сурового, "го­
тового к борьбе. 
На сельской пло­
щади Огнян-куз- 
нец передаст 
Марко палиц'у — 
он ковал ее всю 
жизнь, тяжелый 
ее металл вобрал 
в себя народ- 

. ные слезы. * От 
этого она стала еще тяжелее — 
только богатырь может осилить 
ее. Но Марко наделен чудесной 
силой, его одарила ею волшеб­
ница Гюрга-Самовила (Людми­
ла Терпелева).

Необычайна метафоричность, 
поэтическая структура ткани 
спектакля — поистине народ­
ная, былинная, идущая " от 
эпоса. Звучат в спектакле на­
циональные болгарские песни, 
гимны в честь народного героя. 
Народ поет о Марко песни, но 
сам Марко в финале стоит за­
думавшись. Нелегки пути ис­
тории, трагична судьба родины. 
Много еще темниц на земле, и 
новая разлука ждет молодых 
Елену и Марко, новые подвиги 
ждут героя...

В дни гастролей на спектак­
лях болгарских актеров побы­
вали ярославские пионеры и 
школьники, рабочие, инженеры, 
учителя. Стоило увидеть Юби­
лейную площадь в день откры­
тия гастролей. К Дворцу куль­
туры моторостроителей двига­
лись пионерские колонны с 
цветами. Открытие гастролей 
вылилось в яркий интернацио­
нальный праздник дружбы со­
ветского и болгарского народов. 
Художественны’,! руководитель 
и директор театра Станчо Герд- 
жиков сердечно благодарил 
зрителей, пришедших на «Зо­
лушку», внимательно всматри­
вался в лица детворы... И ожи­
ла, измененная чудесным от­
светом кукольной сказки, «Зо­
лушка».

В исполнении болгарских 
мастеров — это и музыкальный 
спектакль (в основе музыка 
С. Прокофьева), и балет, и 
представление, допускающее 
любую фантастичность — фан­
тастичность полета, танца, вол­
шебства фей. В традиционную 
историю Пепеляшкн (болгар­
ской Золушки), бедной, гонимой 
мачехоіі и сестрами, театр вно­
сит новые мотивы — он сла­
вит ее жизнелюбие, мечту о 
счастье, смелость...

Совершенство спектаклей те­
атра из Софии — чистота и 
строгость стиля «Крали Мар­
ко» к поэтический полет «Зо­
лушки» — достигается не толь­
ко блестящим исполнением от­
дельных ролен. Чувствуются 
особая слаженность и слит­
ность всего коллектива, творче­
ский ансамбль в настоящем 
смысле слова, общая затрата 
душевных сил. Театр заставля­
ет зрителей •-— и маленьких* и 
больших — поверить в чудо 
полета. И крылатого Марко­
богатыря, и скромной Золуш­
ки. И каждого человека, если 
он захочет... Софийский театр 
дает прежде всего ощущение 
свершающегося полета, подъе­
ма на высоту. Это чувство вы­
соты в искусстве — и ступень 
мастерства, и нравственное ме­
рило. Талант театра особый — 
верить в человека. в то. что 
искусство может делать его 
счастливее, сильнее, лучше.

М. БАНЯШ ОВА, 
кандидат ' филологических 
наук.


